
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és
középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló és a 70/2001/EK
rendeletet módosító 1857/2006/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokról

adott tagállami tájékoztatás összefoglalása

(2007/C 201/03)

Támogatás száma: XA 114/07

Tagállam: Ausztria

Régió: Niederösterreich

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Richtlinie für die Gewäh-
rung eines Zuschusses des Landes Niederösterreich für die Teil-
nahme an Messen und Ausstellungen außerhalb Österreichs

Jogalap: NÖ Landwirtschaftsgesetz

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve az adott vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: Alsó-Ausztriában évente átlagosan 375 000 EUR
pénzügyi forrásra lesz igény.

Maximális támogatási intenzitás: A nettó költségek legfeljebb
50 %-a részesül támogatásban. A támogatás összege kérelme-
zőnként és kérelmenként legfeljebb 1 500 EUR lehet.

Az engedélyezés időpontja: 2007. május eleje.

A program időtartama, illetve az egyedi támogatás kifize-
tése: 2007. májusától 2013-ig.

A támogatás célja: Az intézkedések célja, hogy a mezőgazda-
sági termelők megfelelő támogatáshoz jussanak az Ausztrián
kívüli vásárokon és kiállításokon való részvételhez és termékeik
bemutatásához. A támogatást kiállítási helyek bérletére, árusító-
standok bérlésére és standépítő-cégen keresztül történő felépíté-
sére, a tömegközlekedéssel történő utazás és a szállás költségeire
lehet igénybe venni.

Érintett gazdasági ágazatok: A támogatás kizárólag olyan alsó-
ausztriai mezőgazdasági vállalkozásnak nyújtható, amely az
I. melléklet szerinti mezőgazdasági termékek termelésével,
feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozik. A támogatás
kizárólag a 70/2001/EK rendelet I. melléklete szerinti kis- és
középvállalkozásoknak nyújtható.

Az engedélyező hatóság neve és címe:

Amt der Niederösterreichischen Landesregierung
Abteilung Landwirtschaftsförderung
Landhausplatz 1
A-3109 St. Pölten

Internetcím: http://www.noe.gv.at

Egyéb információ: —

Támogatás száma: XA 115/07

Tagállam: Ausztria

Régió: Niederösterreich

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Richtlinie für die Gewäh-
rung eines Zuschusses des Landes Niederösterreich für Investi-
tionen in landwirtschaftlichen Betrieben

Jogalap: NÖ Landwirtschaftsgesetz

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve az adott vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: Alsó-Ausztriában előreláthatóan évente átlagosan
500 000 EUR-ra lesz igény.

Maximális támogatási intenzitás: A nettó költségek legfeljebb
40 %-a részesül támogatásban.

Engedélyezés időpontja: 2007. május eleje.

A program időtartama, illetve az egyedi támogatás kifize-
tése: 2007. májusától 2013-ig.

A támogatás célja: Az intézkedéssel a mezőgazdasági gazdasági
épületekben történő beruházások támogatásának lehetőségét kell
megteremteni, ideértve a belterjes gazdálkodáshoz szükséges
műszaki berendezéseket, gépeket és létesítményeket, illetve a
külterjes gazdálkodáshoz szükséges gépeket és berendezéseket.
Ugyanakkor legalább az alábbi célok egyikét el kell érni:

– a termelési költségek csökkentése,

– a termelés hatékonyságának javítása és a termelés átállítása,

– minőségjavítás,

– a természeti környezet megóvása és javítása, vagy az állatjóllét
és a higiénés körülmények javítása.
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Érintett gazdasági ágazatok: Mezőgazdaság, erdészet, külö-
nösen növénytermesztés és állattenyésztés.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Amt der Niederösterreichischen Landesregierung
Abteilung Landwirtschaftsförderung
Landhausplatz 1
A-3109 St. Pölten

Internetcím: http://www.noe.gv.at

Egyéb információ: —

Támogatás száma: XA 116/07

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: Cumbria

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Farming Connect
Cumbria (FCC).

Jogalap: Sections 4 and 5 of the Regional Development Agen-
cies Act 1998.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:

Pénzügyi év Költségvetés

2007/2008 2 850 000 GBP

Maximális támogatási intenzitás:

A) Üzleti tanácsadás és pályázati tanácsadó szolgáltatás

A támogatási intenzitás 100 % lesz az 1857/2006/EK rende-
let 15. cikkével összhangban.

B) FCC fejlesztési támogatások

A támogatás legmagasabb összege 40 % lesz, vagy a fia-
tal gazdálkodók esetében (az 1257/1999/EK rendelet 8. cik-
kében meghatározottak szerint) a tevékenység megkezdé-
se utáni 5 éven belül 50 %, az 1857/2006/EK rendelet
4. cikkével összhangban. A projektenkénti támogatás mér-
tékét 16 000 GBP-ben állapítják meg minden kérelmező
esetében. A kérelmezők több projektre vonatkozóan is ké-
relmezhetnek támogatást, de egy kérelmező sem kaphat
összesen több mint 30 000 GBP-t e jogcím alapján.

C) FCC technikai tanácsadási támogatások

A maximális támogatási intenzitás 50 % lesz az
1857/2006/EK rendelet 15. cikkével összhangban. A pro-
jektenkénti támogatás mértékét 1 300 GBP-ben állapítják
meg.

A végrehajtás időpontja: 2007. július 1.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: Az FCC fejlesztési programhoz való csatlakozásra vonat-
kozó első kérelmek beérkezési határideje 2008. március 31.

A) Üzleti tanácsadás és a pályázati tanácsadó szolgáltatás

2008. május 31-ig megtörténik minden tanácsadás, valamint
a végső kifizetés.

B) FCC fejlesztési támogatások

Az FCC fejlesztési támogatásokra való jelentkezés határideje
2007. március 31-e, és 2008. március 31-ig be kell nyújtani
minden kifizetési kérelmet, valamint meg kell történnie a
végső kifizetéseknek.

C) FCC technikai tanácsadási támogatások

Az FCC technikai tanácsadási támogatásokra való jelentkezés
határideje 2008. március 31-e lesz, és 2008. május 31-ig be
kell nyújtani minden kifizetési kérelmet, valamint meg kell
történnie a végső kifizetéseknek.

A támogatás célja:

A cél Cumbria vidéki gazdasága hosszú távú fenntartható fejlő-
désének támogatása a következő területeken:

– a mezőgazdasági üzemek tevékenységének diverzifikációja,

– az üzleti hatékonyság javítása,

– állatjólléti feltételek javítása,

– a vidéki környezet védelme.

A) Üzleti tanácsadás pályázati tanácsadó szolgáltatás

Az elszámolható költségek az 1857/2006/EK rendelet
15. cikkének megfelelően a tanácsadási szolgáltatások díjai.

B) FCC fejlesztési támogatások

Elszámolható költségnek számítanak az ingatlanok építé-
sének, megszerzésének vagy fejlesztésének, az új gépek és
berendezések – ideértve a számítógépes szoftvereket is –

vásárlásának vagy lízingelésének költségei, vagy az olyan
általános költségek, mint az építészek, mérnökök és tanács-
adók díjai, a megvalósíthatósági tanulmányok, valamint a
szabadalmak és használati engedélyek megszerzése. Ez össz-
hangban áll az 1857/2006/EK rendelet 4. cikkével.

C) FCC technikai tanácsadási támogatások

Ide tartoznak a támogatott tanácsadási szolgáltatások az
1857/2006 rendelet 15. cikkével összhangban.

Érintett ágazat(ok): A támogatás a mezőgazdasági termékek
előállítására vonatkozik.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Cumbria Vision
Gillan Way
Penrith 40 Business Park
Penrith CA11 9BP
United Kingdom

Korábban:

Rural Regeneration Cumbria
Hackthorpe Business Centre
Hackthorpe CA10 2HX
Cumbria
United Kingdom
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Internetcím: www.crea.co.uk

Ugyanez megtalálható az Egyesült Királyság mentesülő mező-
gazdasági támogatásokat tartalmazó központi honlapján is:

http://defraweb/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Elérhető a „Farming Connect Cumbria 2006” linkre kattintva.

Egyéb információk: A támogatási rendszer 3 különálló intézke-
désből áll:

A) Üzleti tanácsadás pályázati tanácsadó szolgáltatás

A gazdálkodóknak és más mezőgazdasági termelőknek és
feldolgozóknak nyújtott, a vállalkozás különleges szükségle-
teihez igazított rugalmas üzleti tanácsadás és támogatási
szolgáltatás, melynek célja hivatalos üzleti terv elkészíté-
sének támogatása a vállalkozás hatékonyságának javítása
érdekében.

B) FCC fejlesztési támogatások

A vállalkozás ezután kérelmet nyújthat be az üzleti terv
végrehajtására vonatkozó támogatásra – azaz a vállal-
kozás jövőbeni fejlesztése érdekében az üzemekbe való
beruházásra.

C) FCC technikai tanácsadási támogatások

A fentiek alternatívájaként a gazdálkodók támogatást
kaphatnak az üzleti terv végrehajtását segítő alaposabb
tanácsadás költségeihez.

A támogatás jelentős része utólag kerül kifizetésre, ha a kifizetett
számlákat benyújtották, és az 1. fázis (az üzleti terv elkészítése)
lezárult. Ezért a kiadások nagy része a támogatási rendszer
működési ciklusának vége felé fog felmerülni.

Ez a rendszer az XA 104/06-os támogatás meghosszabbítása.

Az Egyesült Királyság illetékes hatósága, a Környezetvédelmi,
Élelmiszerügyi és Vidékügyi Minisztérium (Department for
Environment, Food and Rural Affairs) nevében aláírással ellátta:

Neil Marr
State Aid Adviser
Defra
Area 1B, Nobel House
17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom

A támogatás száma: XA 119/07

Tagállam: Szlovén Köztársaság

Régió: Novo Mesto közigazgatási területe

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Podpora ohranjanju in

spodbujanju razvoja kmetijstva in podeželja v Mestni občini
Novo mesto 2007-2013

Jogalap: Pravilnik o ohranjanju in spodbujanju razvoja
kmetijstva in podeželja v mestni občini Novo mesto za prog-
ramsko obdobje 2007-2013 (II. Poglavje), Uradni list RS, št.
51/2007

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások
vagy a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A 2007–2013-as időszakra tervezett éves kiadások
összege 249 000 EUR.

A támogatások maximális intenzitása:

1. Mezőgazdasági üzemekben végrehajtott beruházás:

– hároméves időszakra legfeljebb 40 % vagy maximálisan
400 000 EUR.

2. A hagyományos tájkép és épületek megőrzése:

– legfeljebb 100 % a nem termelési célú eszközöknél, legfel-
jebb 60 % a gazdaság területén található termelési célú
eszközöknél, illetve legfeljebb 100 %-os mértékű további
támogatás a hagyományos anyagok felhasználásából adódó
többletköltségek fedezésére.

3. Biztosítási díjak fizetéséhez nyújtott támogatás:

– a városi közigazgatás által nyújtandó támogatás össz-
hangban van az idei évi mezőgazdasági termeléssel kap-
csolatos biztosítási díjak társfinanszírozásáról szóló rende-
lettel, amely támogatás a támogatható költségek legfeljebb
50 %-át fedezi (adózás előtt).

4. Birtokrendezési támogatás:

– az ilyen tevékenységek végzése során ténylegesen felmerült
támogatható költségek legfeljebb 100 %-a.

5. Minőségi mezőgazdasági termékek előállítását ösztönző
támogatás:

– a mezőgazdasági termékek minőségének javításával össze-
függésben felmerült költségek legfeljebb 100 %-a, a támo-
gatást támogatott szolgáltatások formájában kell nyújtani,
és az nem tartalmazhat a gazdaságoknak fizetendő
közvetlen kifizetéseket.

6. Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban:

– a támogatás a támogatható költségek legfeljebb
100 %-ának fedezésére, támogatott szolgáltatások formá-
jában nyújtható, és nem tartalmazhat a gazdaságok-
nak fizetendő közvetlen kifizetéseket.

A végrehajtás időpontja: 2007. júniusától (vagy a szabályok
hatályba lépésének napjától).

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2013. december 31-ig.

A támogatás célja: A kkv-k támogatása.
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Az 1857/2006/EK rendelet cikkeire való hivatkozás és a
támogatható költségek: A 2007–2013-as időszakban Novo
Mesto közigazgatási területén az agrár- és vidékfejlesztés fenntartásáról
és előmozdításáról szóló szabályzattervezet II. fejezete olyan intéz-
kedéseket tartalmaz, amelyek a Szerződés 87. és 88. cikkének a
mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és közép-
vállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalma-
zásáról és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló, 2006.
december 15-i 1857/2006/EK bizottsági rendelet (HL L 358.,
2006.12.16., 3. o.) alábbi cikkeivel összhangban állami támoga-
tásnak minősülnek:

– 4. cikk: Mezőgazdasági üzemekben végrehajtott beruházás,

– 5. cikk: A hagyományos tájkép és épületek megőrzése,

– 12. cikk: Biztosítási díj fizetéséhez nyújtott támogatás,

– 13. cikk: Birtokrendezéshez nyújtott támogatás,

– 14. cikk: Minőségi mezőgazdasági termékek előállítását
ösztönző támogatás,

– 15. cikk: Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban.

Érintett gazdasági ágazat(ok): Mezőgazdaság.

Alágazatok: állattenyésztés (szarvasmarha, sertés, birka, kecske,
méh és kisállatok), földművelés (mezők, rétek, legelők művelése),
állandó kultúrák (gyümölcsösök, szőlőültetvények) és kertészet.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Mestna Občina Novo Mesto
Seidlova 1
SLO-8000 Novo Mesto

Internetcím:

http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=200751&dhid=89880,
www.novomesto.si

Egyéb információ: —

A városi közigazgatás igazgatója

Sašo MURTIČ

Támogatás száma: XA 120/07

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: South West of England

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Somerset Food Links —
Food sector Support Service (FS4).

Jogalap: Az 1857/2006/EK rendelet 15. cikke.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 2007.7.1.-2008.6.30.: 75 000 GBP.

Maximális támogatási intenzitás: A támogatás intenzitása
100 %.

A végrehajtás időpontja: A támogatási program 2007.
július 1-jén indul.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A támogatási program 2007. július 1-jén kezdődik. A
támogatási program 2008. június 30-án zárul le. Az utolsó kifi-
zetésre 2008. június 30-án fog sor kerülni, az utolsó nap,
amelyen tanácsadás történik 2008. június 30.

A támogatás célja: Tájékoztatás és tanácsadás az élelmiszer- és
italágazattal kapcsolatban.

Az élelmiszer- és italszállítók adatbázisának fenntartása.

Tanácsadás a képzési lehetőségekről és képzések szervezése,
amennyiben ilyenek nem állnak rendelkezésre.

A támogatás összhangban áll az 1857/2006/EK rendelet
15. cikkével, és az elszámolható költségeket a képzési prog-
ramok szervezésének költségei képezik. A nem mezőgazdasági
vidéki vállalkozások és a mezőgazdasági feldolgozó és forgal-
mazó vállalkozások támogatására az 1998/2006/EK rendelettel
összhangban fog sor kerülni.

Érintett ágazat(ok): A támogatási program a mezőgazdasági
termeléssel, feldolgozással és forgalmazással foglalkozó vállalko-
zások számára elérhető. A támogatási program minden alszek-
torra vonatkozik.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

A programért felelős hatósági szerv:

Somerset County Council
The Fire Station
George Street
Glastonbury TA10 9PR
Somerset
United Kingdom

A támogatási programot működtető szervezet:

Somerset Food Links Ltd
The Old Town Hall
Bow Street
Langport TA10 9PR
Somerset
United Kingdom

Internetcím:

http://www.foodlinks.org.uk/reports/FS4 %20Replacement %
20text %2012 %20June %2007.pdf

Ugyanez megtalálható az Egyesült Királyság mentesülő mező-
gazdasági támogatásokat tartalmazó központi oldalán is:

http://defraweb/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm
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Egyéb információk: A támogathatósággal és a program szabá-
lyaival kapcsolatos további és részletesebb információk a fenti
internetcímeken érhetők el. A termelők közvetlen kifizetésben
nem részesülnek.

A Department for Environment, Food and Rural Affairs
(Környezetvédelmi, Élelmiszerügyi és Vidékügyi Minisztérium, az
Egyesült Királyság illetékes hatósága) nevében aláírással és kelte-
zéssel ellátta:

Neil Marr
State Aid Adviser
Defra
Area 1B, Nobel House
17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom

Támogatás száma: XA 121/07

Tagállam: Olaszország

Régió: Regione Liguria

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Agevolazioni a favore di
PMI per l'acquisto o il leasing di nuove macchine utensili o di
produzione

Jogalap: Deliberazione della giunta regionale n. 615 dell'8
giugno 2007, attuativa della legge 28 novembre 1965, n. 1329
(c.d. «legge Sabatini») e s.m.i.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott támogatás teljes éves
összege: 1,5 millió EUR (*).

Maximális támogatási intenzitás: A támogatás intenzitása
nem haladhatja meg a támogatható beruházások 40 %-át, illetve
a hátrányos helyzetű térségekben, valamint az 1698/2005/EK
rendelet 36. cikke a) pontjának i., ii. és iii. alpontja szerinti azon
térségekben, amelyeket a tagállamok a rendelet 50. és 94. cikke
alapján kijelölnek, a támogatható beruházások 50 %-át. A támo-
gatás teljes összege azonban nem haladhatja meg a bármely 3
költségvetési évre nyújtott 400 000 EUR összeget, illetve
500 000 EUR-t, amennyiben a vállalat hátrányos helyzetű
térségben vagy az 1698/2005/EK rendelet 36. cikke a) pont-
jának i., ii. és iii. alpontja szerinti olyan térségek egyikében talál-
ható, amelyeket a tagállamok a rendelet 50. és 94. cikke alapján
jelölnek ki.

Végrehajtás időpontja: A tartományi kormány 2007. június 8-i
615. számú, „Deliberazione della Giunta regionale” határoza-
tának a Liguria Tartomány Hivatalos Közlönyében történő
közzétételét követő nap (**).

A támogatási program vagy az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: 2013. december 31-ig.

A támogatás célja: Beruházások támogatása. A támogatás célja
új szerszámgépek vagy gyártóberendezések beszerzésének vagy
adás-vételi szerződéssel egybekötött lízingelésének ösztönzése az
1857/2006/EK rendelet 4. cikke szerint kamattámogatás útján.

A támogatási program végrehajtható mind váltók kibocsátásával,
mind váltók kibocsátása nélkül, mindkét esetben hasonló
módon, két azonos jogalappal jóváhagyott technikai adatlap
segítségével.

Érintett ágazat(ok): A programot az elsődleges mezőgazdasági
termelési ágazatban tevékenykedő kis- és középvállalkozások
esetében alkalmazzák.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Regione Liguria
Assessorato allo Sviluppo economico, industria, commercio,
commercio equo e solidale, artigianato
Dipartimento Sviluppo economico e politiche dell'occupazione
Via Fieschi, 15
I-16121 Genova
Tel. (39) 010 548 54 39 — Fax (39) 010 548 80 99
E-mail: gianni.dellacasa@regione.liguria.it

Internetcím: www.incentivi.mcc.it

Egyéb információk: —

(*) A megjelölt éves kiadás halmozva van az ugyanazon jogalappal
rendelkező, a 70/2001/EK rendelet és annak későbbi módosításainak
alkalmazási körébe tartozó kkv-knak nyújtott program által előirány-
zott éves kiadással (beleértve a mezőgazdasági termékek feldolgozá-
sával és forgalmazásával foglalkozó ágazatnak nyújtott beruházási
támogatásokat is), mely megfelelő külön értesítés tárgyát képezi.

(**) A fentiekben említett határozatot a Liguria Tartomány Hivatalos
Közlönyében teszik közzé, amint az Európai Bizottság ezen össze-
foglaló kézhezvételét követően közli a kapcsolódó azonosítószámot.

Támogatás száma: XA 122/07

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

Régió: Baden-Württemberg

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Gewährung von
Beihilfen und sonstigen Leistungen durch die Tierseuchenkasse
Baden-Württemberg

Jogalap:

– § 71 Tierseuchengesetz der Bundesrepublik Deutschland

– §§ 8 und 9 Ausführungsgesetz zum Tierseuchengesetz des
Landes Baden-Württemberg

– Leistungssatzung und Leistungsverzeichnis der Tierseuchen-
kasse Baden-Württemberg.
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A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A támogatások teljes összege hozzávetőleg évi
2,900 millió EUR (amit az állattulajdonosok által a baden-würt-
tembergi állatjárványügyi alapba befizetett összegekből finanszí-
roznak – harmadik féltől származó források bevonása nélkül).

Maximális támogatási intenzitás: Legfeljebb 100 %.

Engedélyezés időpontja: 2006. január 1-jétől.
A támogatási program vagy az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: 2010. december 31-ig.

A támogatás célja: Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikke
szerinti állatbetegségek elleni küzdelem céljából nyújtott támo-
gatás

– fertőző betegségek és azok kezeléséből eredő állatállomány-
csökkenés által okozott károkra nyújtott támogatás,

– az állatbetegségek megelőzése, elkerülése és felderítése érde-
kében tett intézkedésekre nyújtott támogatás,

– az állatbetegségek felderítése érdekében tett laboratóriumi
intézkedések költségeinek kifizetése révén nyújtott támogatás.

Érintett gazdasági ágazatok: A lovakkal, szarvasmarhákkal,
sertésekkel, juhokkal, méhekkel, baromfival és hallal foglalkozó
baden-württembergi gazdaságok.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Tierseuchenkasse Baden-Württemberg
Anstalt des öffentlichen Rechts
Hohenzollernstraße 10
D-70178 Stuttgart
E-mail: info@tsk-bw.de

Internetcím:
– Tierseuchengesetz

http://www.tsk-bw.de/download/Documents/TSG.pdf

– Ausführungsgesetz zum Tierseuchengesetz des Landes Baden-
Württemberg

http://www.tsk-bw.de/download/Documents/Ausfuehrung.pdf

– Leistungssatzung mit Leistungsverzeichnis

http://www.tsk-bw.de/download/Documents/Leistungssatz-
ung_neu.pdf

Egyéb információk: —

Dr. med. vet. Klaus Gossger

ügyvezető

Tierseuchenkasse Baden-Württemberg

Anstalt des öffentlichen Rechts

Támogatás száma: XA 123/07

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: Northern Ireland

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Financial Assistance for
Young Farmers Scheme (Northern Ireland) 2007-2014

Jogalap: Financial Assistance for Young Farmers (Northern
Ireland) Order 2004 (SI 2004/3080) (NI 21), Financial Assis-
tance for Young Farmers Scheme Order (Northern Ireland) 2005
(SR 2005/69) and Financial Assistance for Young Farmers
Scheme (Amendment) Order (Northern Ireland) 2005 (SR
2005/540)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:

Év A rendszerbe
belépők Összes résztvevő

A teljes kölcsön-
visszafizetések

átlaga

Az éves kölcsön-
visszafizetések

átlaga
Összesen

1 (2007/8) 164 164 16 363 – 0 (*)

2 (2008/9) 11 175 16 363 3 273 536 772

3 (2009/10) 0 175 16 363 3 273 572 775

4 (2010/11) 0 175 16 363 3 273 572 775

5 (2011/12) 0 175 16 363 3 273 572 775

6 (2012/13) 0 175 16 363 3 273 572 775

7 (2013/14) 0 11 16 363 3 273 36 003

(*) Mivel a támogatás évente utólagos kifizetéssel nyújtható, az első évben nem fog kifizetésekre sor kerülni.

Az összes kifizethető támogatás 2,9 millió GBP.
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Maximális támogatási intenzitás: A támogatás a fiatal gazdál-
kodók által felvett hitelekhez nyújt kamattámogatást. A rendel-
kezésre álló legmagasabb támogatási összeg 17 000 GBP, 5 éven
át. A támogatható kamatláb a Bank of England alapkamatánál
legfeljebb 3,5 százalékponttal lehet magasabb (a helyi hitelin-
tézetek alapkamatánál kb. 2,5 százalékponttal több). Azok
a jelentkezők, akik ennél magasabb kamattal vesznek fel
hitelt, maguk felelnek a fenti kamatlábon túlmenő kamatrész
visszafizetéséért.

A végrehajtás időpontja: A program 2007. július 1-jén indul.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A támogatott kamatfizetés maximális időtartama 5 év, és
a végső kifizetésnek legkésőbb 2014. március 31-ig meg kell
történnie. A kölcsön összegére vagy időtartamára vonatkozóan
nincs megkötés, de a program 2008. június 5-én zárul az új
belépők számára, illetve abban az esetben még korábban, ha
minden rendelkezésre álló támogatást lekötöttek.

A támogatás célja: Ágazati fejlesztés. Az 1857/2006/EK rende-
let 7. cikkének megfelelően elszámolható költségnek számít az
olyan kölcsön kamattámogatása, amely az olyan 40 év alatti
kezdő gazdálkodók vállalkozásindítási költséget fedezi, akik első
ízben indítanak vállalkozást a gazdaság vezetőjeként. Ez a
program támogatja a további mezőgazdasági beruházásokat,
amelyek új tevékenységeket eredményeznek, vagy hozzáadott
értéket jelentenek Észak-Írország mezőgazdasága számára.

Érintett ágazat(ok): A program olyan fiatal gazdálkodókat
támogat, akik elsősorban a termelésben vesznek részt. A
program a termelés minden típusára vonatkozik.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

A programért felelős hatósági szerv:

Department of Agriculture and Rural Development
Dundonald House
Upper Newtownards Road
Belfast BT4 3SB
United Kingdom

A támogatási programot működtető szervezet:

Department of Agriculture and Rural Development
Dundonald House
Upper Newtownards Road
Belfast BT4 3SB
United Kingdom

Internetcím:
http://www.dardni.gov.uk/financial_assistance_for_young_far-
mers_for_northern_ireland.doc

Ugyanez megtalálható az Egyesült Királyság mentesülő mező-
gazdasági támogatásokat tartalmazó központi listáján is:

http://defraweb/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Egyéb információk: A támogathatósággal és a program szabá-
lyaival kapcsolatos további és részletesebb információ a fenti
internetcímeken érhető el.

Az Egyesült Királyság illetékes hatósága, a Környezetvédelmi,
Élelmiszerügyi és Vidékügyi Minisztérium (Department for
Environment, Food and Rural Affairs) nevében aláírással és
keltezéssel látta el:

Neil Marr
Agricultural State Aid
Area 1B, Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom
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